
OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA 
Monday to Friday / lunes a viernes: 
10:00AM - 12:00PM, 3:00 - 5:00PM  
Saturday/sábado: No Office Hours; No hay horario de oficina 

Sunday, Holy Days and Holidays: No Office Hours 

Domingo y días feriados no hay horario de oficina 

 

SUNDAY MASSES / MISAS EN DOMINGO 
Saturday Evening: (Sábado en la noche) 
     6:00PM (English) ;  7:30PM (Spanish) 
Upper Church:     7:30AM, 9:00AM, 10:30AM,  12:00Noon  

(Iglesia arriba)    1:30PM (Spanish), and 6:00PM 

 

Lower Church:     SPANISH -10:00AM, 11:30AM  
(Iglesia abajo)       1:30PM (Filipino, third Sunday of each 

     month) 
 

WEEKDAY MASSES / MISAS ENTRE SEMANA 
Monday - Friday:   7:30AM, 9:00AM and 12:00Noon 

Thursday:  6:30PM (Spanish)  
Saturday:   9:00AM and 12:00Noon 

 

HOLY DAYS/DIAS FESTIVOS: (Except Saturday) 
Consult the bulletin/ Revise el boletín, excepto sábado 

 

ANOINTING OF THE SICK / UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Quarterly communal  -  no celebrations yet   
For individual emergencies, please call the Rectory.  
Celebración comunal trimestral.  
Emergencia por favor llamar a la rectoría.  
 

CONFESSIONS / CONFESIONES 
Saturday 4:00 to 5:15PM in the lower church  
Sábados 4:00 a 5:15PM en la iglesia de abajo. 
 

EXPOSITION/EXPOSICIÓN: Monday to Friday, 
after the 7:30am mass until the beginning of the 
9:00AM mass and Thursday, 12:30PM   
De lunes a viernes, después de la misa de las 7:30AM 
hasta el inicio de la misa de las 9:00AM y jueves, 12:30PM 

 

BENEDICTION/BENDICIÓN: Thursday (jueves), 6:00PM 

 

BAPTISM / BAUTIZOS 
In English 3rd Sunday of the month at 3:00 PM. Arrangements 
must be made in the Rectory six weeks in advance. Instruc-
tions are on the same day at 2:30PM. Parents and godpa-

rents   must  attend.    Godparents  must  be  fully  initiated  
Catholics  who  practice their faith. Call parish office for 
questions. 
En español el 4to domingo del mes a las 3:00PM. Los prepa-
rativos han de hacerse en la rectoría con seis semanas de 
anticipación. La instrucción es el mismo día a las 2:30PM, 
los padres y padrinos deben asistir. Los padrinos tienen que 
haber recibido los sacramentos de iniciación y ser católicos 
practicantes. Llama a la rectoría para mas información. 
 

OCIA (Order for Christian Initiation for Adults) Program is 
for adults who wish to receive the Sacraments of Baptism, 
Eucharist and/or Confirmation.  
OICA (Orden de Iniciación Cristiana para Adultos)  Pro-
grama para adultos que deseen recibir sus sacramentos de 
Bautismo, Eucaristía y/o Confirmación.  
Contact Sr. Maryann at (718) 533-9519 (Información) 
 

MARRIAGE / MATRIMONIO  Arrangements should be 
made six months in advance. Arreglos deben hacerse con 
seis meses de anticipación. Call parish office for questions. 

ST. JOAN OF ARC 
82-00 35TH AVENUE 

JACKSON HEIGHTS, N.Y. 11372 

 

RECTORY PHONE: 
(718) 429-2333 

(718) 429-2334 

(718) 429-5888 

Fax: (718) 672-5881 

Email: joanofarcqueens@aol.com 

                      joanofarcqueens@gmail.com 

Website: www.joanofarcqueens.org 

Facebook Page: Parish of Saint Joan of Arc 

 

• 

Monsignor William M. Hoppe (Pastor) 

Rev. Johnson Chanassery, OCD 

Rev. Paul K. Osei-Fosu 

Rev. Javier Renteria, Sch. P.   
 

Deacon Paulo Salazar 

Deacon Michael McCarthy 

Deacon Jorge Castillo 

In residence:  Rev. Stephen Valdazo 

Monsignor Edward Wetterer 

• 

PAROCHIAL SCHOOL 

Mrs. Agnieszka Mosejczuk, M.S. Ed., Principal 
(718) 639-9020 

Fax (718) 639-5428 

• 

OFFICE OF FAITH FORMATION 

Ms. Lizbeth Pimentel Maya, Director 

(718) 478-5593 

Email: ffosjaparish@gmail.com 

• 

OFFICE OF PASTORAL MINISTRY 

Sr. Maryann McHugh, CSJ 

(718) 533-9519 

Email: stjapastoralmin@aol.com 

• 

 

MARCH 10, 2024 

100+ Years Of Serving GOD And People 



 

FOURTH SUNDAY OF LENT 
2 CHR 36:14-16, 19-23/EPH 2:4-10/JN 3:14-21 (32)  

OR, FOR YEAR A, 1 SM 16:1B, 6-7, 10-13A/EPH 5:8-14/JN 9:1-41 
OR 9:1, 6-9, 13-17, 34-38  

CUARTO DOMINGO DE CUARESMA 

2024 

March 
 

11 Monday 

Is 65:17-21/ 
Jn 4:43-54  

 

12 Tuesday 

Ez 47:1-9, 12/ 
Jn 5:1-16  

  
13 Wednesday 

Is 49:8-15/ 
Jn 5:17-30  

 

14 Thursday 

Ex 32:7-14/ 
Jn 5:31-47  

 

15 Friday 

Wis 2:1a, 12-22/
Jn 7:1-2, 10, 25-

30  
 

16 Saturday 

Jer 11:18-20/ 
Jn 7:40-53  

 

17 Sunday 

Jer 31:31-34/Heb 
5:7-9/Jn 12:20-33 

(35) or, for Year A, 
Ez 37:12-14/Rom 
8:8-11/Jn 11:1-45 
or 11:3-7, 17, 20-

27, 33b-45  

 

Daily Mass  
Readings 

<Love our Lord Jesus Christ in the Eucharist 
above all things in the world.= 

- St. John of God, Confessor 
 

Exposition:  Monday to Friday, after the 7:30am 
mass until the beginning of the 9:00am mass and 
Thursday, 12:30pm 

Benediction:  Thursday, 6:00pm 

 

<Ama a nuestro Señor Jesucristo en la Eucaristía 
sobre todas las cosas del mundo=. 

- San Juan de Dios, Confesor 

 

Exposicion:  De lunes a viernes, después de la 
misa de las 7:30AM hasta el inicio de la misa de 
las 9:00AM y jueves, 12:30PM 

Bendicion:  Jueves, 6:00pm 

Join us for a day of prayer, community, Holy Mass, lunch, 
and Eucharistic Revival Holy Hour. This event qualifies for 

Living and Leading by Faith credit hours for those who  
participate for the entire day.  

 

This event will have workshops offered in English and 
Spanish, vendors for purchasing gifts, etc. Registration is 

now open.  Contact Joann Roa jroa@diobrook.org or  
718-399-5986 if you have any questions.  

 

Únase a nosotros para un día de oración, comunidad, Santa 
Misa, almuerzo y Hora Santa de Avivamiento Eucarístico. 

Este evento califica para horas de crédito de Vivir y  
Liderar por la Fe para aquellos que participan durante 

todo el día. 
 

Este evento contará con talleres ofrecidos en inglés y  
español, vendedores para la compra de regalos, etc.  

La inscripción ya está abierta. Comuníquese con Joann Roa 
jroa@diobrook.org o al 718-399-5986  

si tiene alguna pregunta. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

REGISTER online at: 
https://bit.ly/4bUTweX 

 $35/person before April 4th!  
$40 after April 4th  

 

REGÍSTRESE en línea en: 
https://bit.ly/4bUTweX 

  ¡$35/persona antes del 4 de abril! 
$40 después del 4 de abril 



From the Pastor’s Desk –   
     
      Today is the Fourth Sunday of Lent. It is traditional-
ly known as Laetare Sunday, so-called from the first 
word of the antiphon at the Entrance Antiphon. Laetare 
(Rejoice), taken from the Latin translation of Isaiah 
66:10-11sets a tone of joyful anticipation of the Easter 
mystery, as does the permitted use of rose-colored vest-
ments. Although it is still Lent, the ordo indicates that 
the altar may be decorated with flowers today. 
 

     Our three Elect, on their way to the Easter Sacra-
ments of Initiation - Rosa Mejia, Ariel Tellez, and 
Madelynne Merino – will receive the second of three 
Scrutinies at one of this weekend’s Masses. At that 
Mass, the Mass readings will again come from the <A= 
cycle – 1 Samuel 16 (David is anointed as king); Ephe-
sians (<live as children of the light=); John 9 (Jesus cures 
a man born blind). All the other Masses this weekend 
follow the <B= cycle: Chronicles 36, Ephesians 2, and 
John 3.  
 

     Bishop Brennan has sent out a reminder to all the  
parishes that Reconciliation Monday during Lent will 
be observed on March 25th, the Monday of Holy Week. 
The schedule for confessions on that day will be pub-
lished in next weekend’s Bulletin. Please watch for it.  
 

     I hope that many of you had a chance to read the two-

page article about St. Joan of Arc, <A Faith that Burned 
for the Church,= that appeared in last weekend’s Tablet 
(March 2nd). I think it is an excellent way to begin the  
observance of Women’s History Month. 
 

     The 2024 Annual Catholic Appeal office has begun 
sending out weekly progress reports, and you can find 
ours elsewhere in this Bulletin. Thank you to all our ear-
ly pledgers. May God inspire many more to join in the 
effort to reach and surpass our Goal of $138,978.00. 
 

     I noticed that today is the 5th anniversary of the death 
of Bishop Rene A. Valero. Many of you would know 
that Bishop Valero was the pastor of our neighbor par-
ish, Blessed Sacrament, some years ago. When I was 
still in the seminary, the then Father Valero encouraged 
us to learn Spanish, so as to be of greater service to the 
people of the diocese as priests. He was right, and I am 
glad I acted on his advice. Rest in peace, Bishop Valero. 
May God bless you all. -- Msgr. Hoppe 

Desde el Escritorio del Pas-
tor – 

       Hoy es el Cuarto Domingo de Cuaresma. 
Se lo conoce tradicionalmente como Domingo 
Laetare, llamado así por la primera palabra 
de la antífona de la Antífona de Entrada. Lae-
tare (Alégrate), tomado de la traducción latina de Isaías 66:10-

11, establece un tono de anticipación gozosa del misterio pascu-
al, al igual que el uso permitido de vestimentas de color rosa. 
Aunque todavía es Cuaresma, el ordo indica que el altar puede 
estar decorado con flores hoy. 
 

     Nuestros tres Elegidos, en camino a los Sacramentos de Ini-
ciación Pascual - Rosa Mejía, Ariel Téllez y Madelynne Meri-
no - recibirán el segundo de tres Escrutinios en una de las 
Misas de este fin de semana. En esa Misa, las lecturas de la 
Misa vendrán nuevamente del ciclo <A= – 1 Samuel 16 (David 
es ungido como rey); Efesios (<vivan como hijos de la luz=); 
Juan 9 (Jesús cura a un ciego de nacimiento). Todas las demás 
Misas de este fin de semana siguen el ciclo <B=: Crónicas 36, 
Efesios 2 y Juan 3. 
 

     El Obispo Brennan ha enviado un recordatorio a todos los 
parroquias que el Lunes de Reconciliación durante la Cuar-
esma será Se celebra el 25 de marzo, lunes de Semana Santa. El 
horario de confesiones de ese día se publicará en el Boletín del 
próximo fin de semana. Por favor, esté atento. 
 

     Espero que muchos de ustedes hayan tenido la oportunidad 
de leer el artículo de dos páginas sobre Santa Juana de Arco, 
<Una fe que ardió por la Iglesia=, que apareció en el Tablet del 
fin de semana pasado (2 de marzo). Creo que es una excelente 
manera de comenzar el celebración del Mes de la Historia de la 
Mujer. 
 

     La oficina de la Campaña Católica Anual de 2024 ha 
comenzado a enviar informes de progreso semanales y puede 
encontrar los nuestros en otras partes de este Boletín. Gracias a 
todos nuestros primeros contribuyentes. Que Dios inspire a mu-
chos más a unirse al esfuerzo de alcanzar y superar nuestra 
Meta de $138,978.00. 
 

     Observé que hoy se cumple el 5to aniversario de la muerte 
del Obispo René A. Valero. Muchos de ustedes sabrán que el 
Obispo Valero fue el párroco de nuestra parroquia vecina, San-
tísimo Sacramento, hace algunos años. Cuando aún estaba en el 
seminario, el entonces Padre Valero nos animó a aprender es-
pañol, para poder ser de mayor servicio a la gente de la dióce-
sis como sacerdotes. Tenía razón y me alegro de haberlo hecho. 
actuó siguiendo su consejo. Descanse en paz, Obispo Valero. 
Que Dios los bendiga a todos. -- Mons. Hoppe 

Scrutinies and Exorcisms in 

The Order of Christian Initiation of Adults 

The scrutinies are intended to purify the catechumen-elects’ minds and hearts, to strengthen 
them against temptation, to purify their intentions, and to make firm their  

decision, so that they remain more closely united with Christ and make progress in their ef-
forts to love God more deeply. The mature catechumen-elect should have the intention of 

arriving at an intimate knowledge of Christ and his Church, and they are expected to progress 
in sincere self-knowledge in a serious appraisal of self, and in true penance. In the rite of ex-
orcism, the Church teaches the elect about the mystery of Christ who frees from sin. By exor-

cism they are freed from the effects of sin and from the influence of the devil, and they are 
strengthened in their spiritual journey and open their hearts to receive the gifts of the Savior. 

[excerpts from The Rites of the Catholic Church, 
 par. 154-156, Pueblo Publishing Co., NY]. 



 

 

 

 

 

 

 

Registration for School Year 2024-2025  
 (for new families) 

3 Year Old Program to 8th Grade 

   

Schedule a Tour and Register NOW! 
School office is open from Monday through Friday  

9:00am to 2:00pm.   
   Tel.  718-639-9020  -  www.sjaschoolny.org 

Please help share our information. Thank you. 
 

Inscripción para el año escolar 2024-2025  
(para  familias nuevas)  

Programa para niños de 3 años a octavo grado  
 

¡Programe un recorrido y regístrese AHORA!  
La oficina de la escuela está abierta de lunes a Viernes de 

9:00 am a 2:00 pm.   
Tel. 718-639-9020 - www.sjaschoolny.org  

Por favor ayude a compartir nuestra información.  
 

Café and Bake Sale TODAY 

School Gym, 8:00am to 3:00pm 

 

Venta de café y pasteles HOY 

Gimnasio escolar, de 8:00 a. m. a 3:00 p. m. 

Scholarship Applications are Open  
for the 2024-2025 Academic Year! 

 

Deadline to Apply: March 31st
  

for Returning Families & 

April 30th  
 –  all Families 

 

Please direct families to our website to apply: 
 

 https://futuresineducation.org/scholarships/ 

 

These can be donated for a special intention or in memory 
of a loved one.  Arrangements may be made at the rectory. 
Thank you.  God bless! 
 

Baptismal Candles  -  $100.00 per pair (2 pairs needed) 
Congregation Candles  - $80  per box (8 boxes needed) 
 

Estos pueden donarse por una intención especial o en memo-
ria de un ser querido. Se pueden hacer arreglos en la recto-
ría. Gracias. ¡Dios los bendiga! 
 

Velas bautismales: $100,00 por par (se necesitan 2 pares) 
Velas de congregación: $80 por caja (se necesitan 8 cajas) 

OPPORTUNITIES FOR DONATION  

OPORTUNIDADES PARA DONACION 

Called to  
   Communion,  
      Participation &  
          Mission 

These are the services supported by the  
Annual Catholic Appeal 

Catholic Migration Services 

Vocations  -  Youth Ministry  -  Faith Formation  -   
Catholic Charities  -Retired Priests  -  School  
Chaplaincy  -  Catholic Schools / Scholarships 

     

Our latest Parish Progress as of March 4th is: 
Goal:  $138,978.00 

Pledged Gifts totaling: $24,296.00   
Payments made so far = $12,469.00 

 

Number of families pledging: 42  
Number who have completed their pledges: 30 – Thank 
You 

Estos son los servicios apoyados por el 
Campaña católica anual 

Servicios Católicos de Migración 

Vocaciones - Pastoral Juvenil - Formación en la  
Fe  -  Caridades Católicas -Sacerdotes Jubilados -  

Capellanía Escolar  -  Escuelas Católicas / Becas 

 

Nuestro último progreso parroquial al 4 de marzo es: 
Meta: $138,978.00 

Donaciones prometidas por un total de: $24,296.00 

Pagos realizados hasta el momento:  $12,469.00 

 

Número de familias comprometidas: 42 

Número que han completado sus promesas: 30 – Gracias 

Llamados a la comunión,  
la participación y la misión 

ROSARY SOCIETY 

 The Rosary Society will celebrate their monthly 
corporate Communion Mass at 10:30am on  

Sunday, March 17, 2024.  Meeting will follow 

 in the Msgr. Boylan Auditorium.   
New members are welcome.  Thank you. 

Filipino American Society 
 

The next Filipino Mass will be on Sunday, 
March 17th at 1:30pm in the Lower      

                    Church.  A simple fellowship follows in the 
Ward Meehan Hall.  See yah! 

https://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001G_hVfck-x_P50JrjNVxDM55RuIt1K60D7lWcQL9t3UyKaDCLYJ5_AHEw8dxdH5kB5YnjjZWgWZsReBkzfHQ5xA9rDmjOIgEAP9EkDngt8wP3-sBm1A5twElbfzNP4ooAQM9QplSCtkAVKWx7pR1hoE-ptwxfKuI46hS9xPCDvGc=&c=sO9J0qzBB8-j1Mdc7_MN2IE8EqIwAexGF5YjksrWoJrASWtM7ld3


LENTEN OFFERINGS 

 

A View of Women in the Bible 

Looking at the women in Scripture (Bible) you will see 
more than just some women who lived at another time. 
You will see yourself. You might find that Lent is more 

than giving up. 
 

 Saturday:  March 16th 

Time: 9:45 a.m. gather  
then session at 10 a.m. to 11:30 a.m.  

Pastoral Ministry Office 

Register:  718-533-9519 

 

 

The Chosen 

Video selections from the series. 
Each week an episode will be shown followed by  

discussion and prayer.  All sessions will be held in the  
Pastoral Ministry Office. 

 

English:   
Tuesday at 9:45 a.m. –  Mar. 5th, 12th, 19th  
Thursday at 7:00 p.m. – Mar. 7th, 14th, 21st 

Register with name, day and time 

718-533-9519 or stjapastoralmin@aol.com 

EL GRUPO ESTUDIO BÍBLICO MARIANO  
TE INVITA A 

 

 

 

 

 

Videos y charlas por el Monseñor Barron explicadas  
por Diacono Jorge E. Castillo  

 

Lección 2: marzo 7 y abril 4 Somos Bienaventurados,  
Las Enseñanzas de Jesús  
 

Lección 6    abril 11 y 25    La Misión mística de Cristo y la 
Iglesia . El misterio de la Iglesia 

 

Lección 4   mayo 2 y 16    Maria la Madre de 
Dios  
 

Lección 9     junio 6 y 20    El Fuego de su 
Amor, La oración y la Vida del Espíritu  
 

Leccion 5   Julio 11 y 25   Los Hombres  
Indispensables  

Mas información:  Rafael Vasquez  -  347-239-9162 

Stations of the Cross  -  All Fridays of Lent, 11:15AM, Upper Church 

Estaciones de la Cruz  -  Todos los viernes de Cuaresma, 7:30 PM, Iglesia Arriba 

please scan 
the QR code 

below.   

Week of the Collection 

This week we take up The Catholic Relief 
Services Collection to reveal Christ’s love 
to our brothers and sisters in need. This 
collection makes grants to six Catholic 
agencies that provide relief and support 
for struggling communities and work for 
peace and reconciliation among our mar-
ginalized brothers and sisters, both here 
and around the world. Please prayerfully 

consider how you can support the collection. Learn more about the 
collection at www.usccb.org/catholic-relief. de la colecta en 
www.usccb.org/catholic-relief. 
Semana de la colecta 

Esta semana realizaremos The Catholic Relief Services Collection 
para revelar el amor de Cristo a nuestras hermanas y hermanos 
más necesitados. Esta colecta brinda subvenciones a seis agencias 
católicas, proporciona asistencia y apoyo a comunidades que 
luchan por salir adelante y trabaja por la paz y la reconciliación 
entre nuestras hermanas y hermanos marginados, aquí y alrededor 
del mundo. Por favor, en oración, consideren la manera de apoyar 
a la colecta. Infórmense más acerca de la colecta en 
www.usccb.org/catholic-relief 

Lenten Morning of Prayer  

Lectio Divina & Adoration 

Saturday, March 23rd  

English & Spanish 

9:40 - Gathering Prayer - Ward Meehan Hall 
9:50 - Lectio Divina (Spanish and English)  

11:00 - Adoration - Lower Church/Iglesia Abajo 

Bereavement Announcement on Thursday  
March 14th at 10:00 a.m.  

These can be difficult days. You may have lost a loved one to 
Covid 19 or another cause of death. Regardless of the cause your 
loss is painful whether recent or not. 
 

Join with others who have had a similar experience of loss for an 
opportunity to talk about what the experience is for you. 
Please register for this session by contacting 

Sister Maryann – (718) 533-9519 - Pastoral Ministry Office 



 Weekly  
Mass  

Intentions  

Monday 
March 
11 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 

Irena & Stefan Zdybicki 
Jose Sanz 
Mrs. Gloria Nazareth 

Tuesday 
March 
12 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 

 
Luis Alfonso Correa 
Madeleine E. Cavanagh 

Wednesday 
March 
13 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 

 
 
Antoine琀琀e Bosco 

Thursday 
March 
14 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 
6:30pm 

 
Vicente M. Lopez 
Susan Cuddan Fletcher & Marian Pitman 

Pastora Nieto Leon, Blanca  
Cecilia Nieto y Lucia Nieto 

Friday 
March 
15 

7:30am 
9:00am 
12:00pm 

Daria Swinnen 
 
Daniel & Jenny Russo 

Saturday 
March 
16 

9:00am 
12:00pm 
6:00pm 
7:30pm 

Eriberto & Guadalupe Macaventa 
Janet Gomez 
German Giraldo 
En agradecimeinto a la Virgen de 
Guadalupe de Nelly Cas琀椀llo 

Sunday 
March 
17 

7:30am 
9:00am 
10:00am 
 
10:30am 

11:30am 
12:00pm 
1:30pm 
6:00pm 

For the people of the Parish 
Rosa Grzinic 
Jose Francisco Cubillos y  
Mercedes Cubillos 
Kathleen & Patrick Murphy 
Aura Zuñiga y Luis Eduardo Diaz 
Aus琀椀n Gallagher 
Misa Comunitaria 
Chris琀椀an Bernal 

  Please pray for our Sick and  
Deceased Parishioners 

  Por favor oren por nuestros  
enfermos y difuntos Feligreses 

 

Ritchie Trezza,  Luis Peña,  Amalia & Bernardo  
Garnica, Ellen Dominkiewich, Aiden Ortiz, Maureen  
Cosentino,  Silvia Veloz,  Ellen Fox, Brisa Bonilla,   

Lizbeth Hazard, John Conroy,  Nereyda Lovera,   
Barbara Modica,  Lucy Maloney Walsh, Debbie Taylor, Jairo 

Efrain,  Macana, Cecilia Lee, Maria Lilian Cortez,  Joseph Bru-
no, Emma Ivanchich, Rose Venice Gonzalez Hernandez, Fran-
cisco Gavidia, Zunilda Marin, Lucila Arias, Olga Vera, Maria 

Nagy, Everardo Roncancio, Adele Rysavy, Sergio Perez,  
Trinidad Agtarap, Jesus Armando Marin, Cecille Santos,  

Cristina Hernandez, Ron Horowitz, Angelito Sy, Gil De Los 
Reyes, Manuel Contreras, Carmen Pigao, Tapasco sisters,   

Daniel Alberto Ruiz, Celia Jazmines, Ester Ola, Jorge Carmelo 
Cusmai, Norma Cassinelli, Eva Sanchez, Isabel Jimenez,  

Rafael Aguirre 

+  Lizabeth Hazard  + 
 

THE TABLET   Copies of the diocesan weekly newspaper, 
The Tablet, are on sale in the church today for $2 per copy. 
You can obtain a subscription post-card on the display box, 
sign up, and have The Tablet mailed to your home (and save 
half the cost). You may also have seen some DeSales Media 
posters placed in the church and rectory, announcing new 
aspects to the diocesan communications efforts. 

 

Los Diáconos Paulo Salazar y  Jorge Castillo  
se han  ofrecido a estar disponibles para llamadas/visitas a la  

oficina de la rectoría por la noche. Sus horarios de   
disponibilidad son:   

Diácono Paulo - todos los viernes, de 6:30 a 8:30 pm.  
 Para citas, llame al: 646-732-6130 

 

Diácono Jorge -    11 y 25 de Marzo de 6:30 a 8:30 pm 

LA TABLETA   Copias del semanario diocesano, The Tab-
let, están a la venta en la iglesia hoy por $2 por copia. Puede 
obtener una tarjeta postal de suscripción en la caja de exhibi-
ción, registrarse y recibir The Tablet en su hogar (y ahorrar 
la mitad del costo). Es posible que también haya visto al-
gunos carteles de DeSales Media colocados en la iglesia y la 
rectoría, anunciando nuevos aspectos de los esfuerzos de co-
municación diocesanos. 

 

Deacons Paulo Salazar and  Jorge Castillo  
have  offered to be available for rectory office calls /  visits in 

the evening.  Their schedules of availability are: 
 

Dcn. Paulo  -  every Friday, 6:30 to 8:30 PM 

For appointments, please call: 646-732-6130 

 Dcn. Jorge  March 11 & 25 at 6:30 to 8:30pm 

Escrutinios y Exorcismos en 

La Orden de Iniciación Cristiana de Adultos 

Los escrutinios tienen como objetivo purificar la mente y el 
corazón de los catecúmenos electos, fortalecerlos contra la 

tentación, purificar sus intenciones y reafirmar sus 
decisión, para que permanezcan más unidos a Cristo y pro-

gresen en sus esfuerzos por amar más profundamente a Dios. 
El catecúmeno electo maduro debe tener la intención de 

llegar a un conocimiento íntimo de Cristo y de su Iglesia, y 
se espera que progrese en un sincero conocimiento de sí mis-
mo, en una seria valoración de sí mismo y en una verdadera 
penitencia. En el rito del exorcismo, la Iglesia enseña a los 
elegidos sobre el misterio de Cristo que libera del pecado. 
Mediante el exorcismo son liberados de los efectos del pe-
cado y de la influencia del diablo, son fortalecidos en su 

camino espiritual y abren su corazón para recibir los dones 
del Salvador. [extractos de Los Ritos de la Iglesia Católica, 

  par. 154-156, Pueblo Publishing Co., Nueva York]. 


